Задание(11.11.20): тема «Профессия юриста и помощник юриста» прочитать текст, лексику после текста записать в тетрадь и выучить, письменно выполнить упр. 1.4, 1.5
(выполненное задание отправить на эл.почту egamova.s.t@mail.ru или в личных сообщениях в вк)

Unit 1. Legal Profession: Lawyers and Paralegals

1.1. ВЫУЧИТЕ слова и выражения, которые будут ис-

пользованы в текстах на тему «Legal profession: lawyers

and paralegals».

court /kɔː(r)t/ - суд; зал суда; судебное заседание; судебная инстан-

ция

court case /kɔː(r)t keɪs/ = case - судебное дело, подлежащие судебно-

му рассмотрению дело или иск

justice /ˈdʒʌstɪs/ – справедливость, правосудие, законность; судья

law office /lɔː ˈɒfɪs/ - юридическая фирма, адвокатская контора

lawyer /ˈlɔːjə(r)/ - юрист; адвокат; консультант по вопросам права,

юрисконсульт

file /faɪl/ – дело, досье, папка; подшитые документы, подшивка, ар-

хив, картотека; совокупность данных; подача документа в

надлежащее учреждение

legal advice /ˈliːɡ(ə)l ədˈvaɪs/ - консультация юриста, юридическая

консультация, юридическая помощь, совет юриста

legal document /ˈliːɡ(ə)l ˈdɒkjʊmənt/ = legal instrument /ˈliːɡ(ə)l ˈɪnstrʊmənt/

- юридический документ, правовой инструмент

legal proceedings /ˈliːɡ(ə)l prəˈsiːdɪŋz/ – судопроизводство, процессу-

альные действия, судебное разбирательство, рассмотрение де-

ла в суде

legal representative /ˈliːɡ(ə)l ˌreprɪˈzentətɪv/ - законный представитель,

юридический представитель

legal research /ˈliːɡ(ə)l rɪˈsɜː(r)tʃ/ - изучение законодательства и право-

применительной практики, исследования положений закона,

судебных решений и прецедентов

legal service /ˈliːɡ(ə)l ˈsɜː(r)vɪs/ - предоставление юридической помо-

щи, юридическая служба; юридическая фирма

on behalf of the client /ɒn bɪˈhɑːf əv ði ˈklaɪənt/ - в интересах клиента,

от имени доверителя

paralegal /ˌpærəˈliːɡ(ə)l/ - помощник по правовым вопросам, помощ-

ник юриста; лицо, относящееся к среднему юридическому

персоналу, являющееся юридическим работником без диплома

юриста; средний юридический персонал

to advise a client /ədˈvaɪz ə ˈklaɪənt/ = to give legal advice to a client /ɡɪv

ˈliːɡ(ə)l ədˈvaɪs tʊ ə ˈklaɪənt/ - консультировать клиента, предостав-

лять юридическую консультацию доверителю

to file /faɪl/ - регистрировать документы; обращаться (с заявлением,

прошением), подавать какой-л. документ

to practice law /ˈpræktɪs lɔː/ - заниматься адвокатской практикой

to investigate /ɪnˈvestɪɡeɪt/ – расследовать; изучать (вопрос); полу-

чать сведения; рассматривать (дело)

to represent /ˌreprɪˈzent/ - быть представителем, представлять (ка-

кое-л. лицо или организацию)

trial lawyer /ˈtraɪəl ˈlɔːjə(r)/ - адвокат, выступающий в суде первой

инстанции; юрист, специализирующийся на представлении

дела в суде

1.2. ПРОСМОТРИТЕ текст, выпишите в свой словарик не-

знакомые слова, которые затрудняют понимание этого

текста. ПОДГОТОВЬТЕ перевод текста на русский язык и

контрольное чтение текста на английском языке.

Legal Profession

1. Lawyer is a person whose profession is to advise clients as to

legal rights and obligations and to represent clients in legal

proceedings. A lawyer applies the law to specific cases. He

investigates the facts and the evidence by conferring with his client

and reviewing documents, and he prepares and files the pleadings in

court. At the trial a lawyer introduces evidence, interrogates

witnesses, and argues questions of law and fact. If he does not win

the case, he may seek a new trial or relief in an appellate court.

2. A lawyer, as a member of the legal profession, is a representative

of clients, an officer of the legal system, and a public citizen having

special responsibility for the quality of justice.

3. As a representative of clients, a lawyer performs various

functions. As advisor, a lawyer instructs a client in his legal rights

and obligations and explains their practical implications. As advocate,

a lawyer zealously asserts the client’s position under the rules of the

adversary system. As negotiator, a lawyer seeks a result advantageous

to the client but consistent with requirements of honest dealings

with others. As evaluator, a lawyer acts by examining a client’s

legal affairs and reporting about them to the client or to others.

4. As an officer of the legal system, a lawyer in all his professional

functions should be competent, prompt and diligent. A lawyer

should use the law's procedures only for legitimate purposes and not

to damage others. A lawyer should demonstrate respect for the legal

system and for those who serve it, including judges, other lawyers

and public officials. In addition, lawyers have a responsibility to keep

information about their clients confidential as part of the client-lawyer

relationship.

5. As a public citizen, a lawyer should seek improvement of the

law, access to the legal system, the administration of justice and the

quality of service rendered by the legal profession. In addition, a lawyer

should further the public’s understanding of and confidence in the

rule of law and the justice system because legal institutions in a constitutional

democracy depend on popular participation and support to

maintain their authority.

6. The role of lawyer, of course, will vary from one legal system to

another. But some general characteristics can be identified. Lawyers

bring the law to non-lawyers by advising clients and by drafting legal

documents on their behalf. Lawyers make the system of justice work.

Lawyers also play an important role in law making. Many lawyers

serve in parliaments and often lawyers are called upon to advise

parliaments on the details of new laws.

7. Lawyers obviously play different roles depending on their place

in the legal profession and the nature of their law practice or activity.

Judges and prosecutors have fundamentally different roles from those

of private lawyers. Criminal defense lawyers have some special

responsibilities and duties; in-house counsels have their own

functions; lawyers for government agencies serve somewhat different

interests than do private lawyers.

СЛОВА из текста:

evidence – доказательства, фактические данные, вещест-

венное доказательство

confer with - советоваться с

pleadings - состязательные бумаги, процессуальные действия сто-

рон, обмен состязательными бумагами

interrogate witnesses - допрашивать свидетелей

seek – добиваться, требовать

relief - средство судебной защиты, удовлетворение требования,

смягчение, ослабление

public citizen – добропорядочный житель, добропорядочный пред-

ставитель общества

rights and obligations - права и обязанности

implications - последствия

zealously - усердно

assert – доказывать, отстаивать, утверждать, защищать

adversary system - система состязательности (в суде)

advantageous – выгодный, предпочтительный

negotiator - участник переговоров, посредник

consistent with – соответствующий, непротиворечивый, сообраз-

ный

honest dealings – честные деловые отношения

evaluator - эксперт по оценке (сложившейся ситуации)

legal affairs - юридические вопросы, юридические дела

should – должен, следует

prompt and diligent - проворный и старательный

legitimate purpose - законная цель

damage - причинять вред

judge - судья

public official - государственный чиновник

confidential – секретный, не подлежащий оглашению

client-lawyer relationship - отношения юрист-клиент

improvement – совершенствование, улучшение

access to - доступ к, возможность обращения в

administration of justice - обеспечение правопорядка, осуществле-

ние правосудия

further – содействовать, способствовать

confidence – доверие, уверенность

rule of law - верховенство закона, равенство перед законом, прин-

цип господства права

popular participation - участие населения

vary – различаться, отличаться

bring the law to non-lawyers – доносить смысл правовых норм до

обывателей

law making – правотворчество, создание законов

called upon - пригласить высказаться, привлечь

prosecutor – прокурор, обвинитель

criminal defense lawyer – адвокат по уголовным делам

in-house counsel – штатный юрисконсульт организации, работник

юридического отдела организации

somewhat – отчасти, в некоторой степени

1.4. УСТАНОВИТЕ, соответствуют ли данные утверждения

содержанию прочитанного текста; если утверждение

верно, исправьте его:

1. As negotiator, a lawyer seeks a result advantageous solely to the

client even if it violates legal or moral norms.

2. Clients should keep information about their lawyers confidential as

part of the client-lawyer relationship.

3. If a lawyer wins the case, he may seek a new trial in an appellate

court.

4. Judges, criminal defense lawyers and prosecutors have actually the

same functions.

5. Lawyer is a person who may represent clients in a court of law.

6. Lawyers apply the law in their practice but they are unauthorized

to participate in law making.

7. Lawyers make the system of justice work.

8. Lawyers should use the legal procedures only for legitimate purposes.

9. The role of lawyer is completely the same in all legal systems.

1.5. СОВМЕСТИТЕ слова и выражения со сходным значением в левой и правой колонках:

advisor

client

court

function

in-house counsel

interest

justice

law

lawyer

obligation

profession

representative

agent

concern

consultant

customer

duty

fairness

judicial body

legal norms

legal profession member

occupation

role
salaried lawyer
